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ZERO Tolerance Policy
The ADMQ launches its Zero Violence campaign with the municipalities of Quebec

One year following the events of Vercheres and 5 years after the death of the 
general director of Saint-Rémi-de Tingwick, Mrs. Renee Vaudreuil, the Association of 
municipal directors of Quebec (ADMQ) launches a zero violence awareness 
campaign within the municipalities of Quebec, calling for a healthy and secure 
workplace.

Lunch: corn on the cob and hot-dogs
Come create beautiful sand castles, 
do not forget your bucket and your scoop!
An inflatable toy for children and climbing wall are back!

Details page 3

Details page 16Details page 16D il

This year again, the owners having maintained or considerably improved the state of their shoreline strip will be 
eligible for the 2013 edition of the “I win my shoreline strip” contest, the first prize being a reshaping of the shoreline 
space by a professional firm worth $3,500. The winner must simply commit to leaving the property accessible during 
the reshaping so that citizens may take advantage of the opportunity to learn more about shoreline planting 
techniques. In fact, the date when the work will be performed at the winner of last year’s 2012 edition will be 
communicated shortly. It isn’t necessary to enroll in the contest. All the shoreline owners will receive a visit during the 
summer and the eligible people will be directly enrolled into the contest. The contest will end on the last day of September.

“I win my shoreline strip” contest - 2013 edition Good luck to all
shoreliners!

Mini-games for children and adults,
throughout the day and prizes!

Grand official inauguration of the Good Neighbours ecocenter
 – Saturday August 3, 2013 – Details page 9

Mille-Isles Celebration

SATURDAY AUGUST 10, 2013

P.S.: Last year’s winning property, the house located at 135 chemin des Becs-Scie Ouest, will be accessible during the reshaping 
work and can be visited on Friday, June 28. Between 10 a.m. and 1 p.m., you’ll be able to learn about planting techniques and see 
the results of a reshaped shoreline strip.

Please also note that you may contact Mrs. Nathalie Bouchard, biologist, anytime to accompany you with your 
shoreline strip reshaping projects at 450-438-2958, extension 2608.
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Dear citizens,

I am greatly pleased to communicate with you through the marvelous vehicle that this municipal information journal is. I consider this a 
privilege and a good way to reach you.

I would like to emphasize that during our council meeting last April 3, our accounting firm submitted the financial statements for the fiscal year 
ending December 31, 2012. As we have been applying responsible and rigorous management, a surplus of $329,576 was managed during this 
period.

Now, let’s go back a little to last February 24. The citizens of Mille-Isles pronounced themselves during a referendum regarding two loan 
by-laws aiming for the construction of a multifunctional complex with the development of Hammond-Rodgers Park as well as a new city hall with 
the fire hall. In both cases, the projects were rejected and I must admit that these results, without surprising us, disappointed certain councillors 
and myself. Again, a disinformation campaign was spread throughout the municipality like wildfire…

However, the citizens must admit that notwithstanding the result of this democratic exercise, the problem remains in its entirety. As I mentioned 
many times, we are facing problems of security, hygiene and lack of space and, as a responsible administration, we must correct the situation. That 
is why we are presently working to bring about important changes to our original proposal on the city hall with the fire hall. Soon, we 
hope to be able to propose a new alternative which will take into consideration the comments and suggestions issued by certain citizens.

Refurbishing the roads remaining an absolute priority, about a year ago, we put together a work group of about 28 citizens with the aim 
of finding an acceptable solution for the refurbishment of roads whose state of wear and tear is obvious. During its last meeting on Thursday, April 
25, 2013, a majority of the workgroup asked to go ahead with the proposed refurbishment plan, thus the loan of $4,320,000 with an allocation 
against the “capital and interest” reimbursement of $900,000 from our accumulated surplus, for roadwork on Cambria, Lac-Robert, Massie, côte 
Saint-Joseph, Scraire, Black, Mille-Isles Ouest and Tamaracouta. Unfortunately, the project did not get by the registry step last May 22. We’re back 
at the starting block! The costs being known, council is examining other financing projects to come to a solution for refurbishing certain roads.

Again, I reiterate that our municipality’s financial health is excellent! We can allow ourselves to use interesting leverage to finance our 
long-term projects as shown during our general information meeting August 25, 2012.

Thank you.

Yvon Samson, Mayor

WORD from the MAYOR
June 2013 Edition

MUNICIPAL ELECTIONS

Electoral list - Have you recently moved in? Are you properly enrolled on the DGEQ’s list (Chief electoral officer of Quebec)?
You can check with the DGEQ at 1-888-353-2846 or at info@elections.qc.ca.

General municipal elections – November 3, 2013 - The Ministry of Municipal 
Affairs, Regions and Land Occupancy (MAMROT) suggests a complete guide for citizens who 
would like to become candidates at the municipal elections next November 3. Consult the 
Quebec Municipal column on our website under the 2013 municipal elections tab.

Elections guide - The Quebec group of women’s 
regional tables’ network has launched the campaign 
“I’m trying in 2013”. Anchored in all of Quebec’s 
regions, this campaign invites all women to run for 
office in large numbers during the next municipal 
elections. To consult this article in its entirety, consult 
our website under the 2013 municipal elections tab.
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The ADMQ launches its Zero Violence campaign with the municipalities of Quebec

One year following the events of Vercheres and 5 years after the death of the general director of Saint-Rémi-de Tingwick, Mrs. Renee 
Vaudreuil, the Association of municipal directors of Quebec (ADMQ) launches a zero violence awareness campaign within the 
municipalities of Quebec, calling for a healthy and secure workplace.

Three copies of this poster were sent to the mayors of all the municipalities of Quebec, accompanied by a 
letter from the ADMQ president stating the importance of displaying this message in a visible area to all,
at city hall or in the different municipal buildings.

The awareness campaign constitutes another step in the undertaking by the ADMQ against violence 
within the municipal milieu. 

ZERO TOLERANCE POLICY

Source : http://www.admq.qc.ca/actualites/nouvelle-details/?id=222

You wish to be part of the public interest message mailing list coming from the Mille-Isles municipality?

Note that the number of e-mails sent out varies from one week to the next. The aim is to reach the most citizens possible when general 
information must be broadcast throughout the territory. To avoid having e-mails that are too bulky, we often suggest internet links that 
will directly lead you to the information, such as: public notices, website updates, recreational or community activity, public meeting or 
information day to come, various statements, in-house survey and any other public interest message. A link towards an English page will 
be proposed if the information for broadcasting is available in English. Enroll in great numbers!

MILLE-ISLES MUNICIPALITY’S PUBLIC INTEREST MESSAGE MAILING LIST – HOW TO ENROLL?

Simple; enroll online by clicking on 
the icon at the right of the screen.

You will receive a greeting message confirming 
that you have been added to the mailing list. 



The ministère des Transports du Québec would like to inform the residents of Mille-Isles that roadwork to replace a culvert on 
chemin de Mille-Isles will begin in July 2013.

To complete the work, Transports Québec must completely close chemin de Mille-Isles between route 329 and chemin 
Tamaracouta.

A detour via route 329 and chemin Tamaracouta will be set up, with signs posted to guide the 
sector’s road users and residents.

Please note that local traffic will still be allowed on both sides of the culvert being replaced, 
which is located between chemin Patriot and chemin Dawson.

The complete road closure will last about three weeks. 

Transports Québec thanks the sector’s road users and residents for their co operation.
Throughout the roadwork period, information on hindrances to traffic related to this work site 
will be available on Quebec511.info.

FIREWORKS

June 2013 Edition

THE STATEMENTS

A growing concern about the use of fireworks resulted in the Lake Hughes Association
requesting that fireworks not be used anywhere on or around the lake.

As enjoyable as fireworks can be, they cause more damage than you may realize. Once a firework explodes in the sky, the gasses are 
released into the atmosphere where they are inhaled by humans and animals. In addition to the gasses, the debris and burning 
metals fall back to earth and in many cases into waterways where they litter and contaminate. The fallout can also contaminate the 
ground and surface waters which eventually leach into our lakes.  Following one display, a large amount of debris was collected from the 
bottom of Lake Hughes.

Fireworks are composed of many different elements, each contributing to the noise, color or propellant. While these ingredients 
combine to form a beautiful spectacle, many of them are dangerous. Some of the chemicals in fireworks are described as poisonous, 
toxic, radioactive, and cancer causing. The fallout may contain any of these chemicals.

Fireworks cause animals immense fear and stress. Many pets break free and get injured, lost or killed. The ears of most animals are 
considerably more sensitive than the human ear and fireworks can permanently affect their acute sense of hearing.

A “fireworks awareness campaign” was initiated in 2010 at Lake Hughes, at a time when fireworks would start at the end of June and 
would be heard every week-end and frequently during the week. Although fireworks have not been totally eliminated, there has 
been a very significant reduction.

Congratulations Lake Hughes residents.

Bruno Estebeteguy & Heather McCullough
Lake Hughes Association

LAKE ASSOCIATIONS SPEAK OUT

ROADWORK TO REPLACE A CULVERT ON CHEMIN DE MILLE-ISLES IN JULY

PUBLIC WORKS
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(Text provided by the MTQ)

A MESSAGE FROM TRANSPORT QUÉBEC
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Bicycle
If your bicycle is showing off a few rust    spots, try this recipe: Prepare a paste with 90 ml of salt and 30 ml of lemon 
juice. Rub the rust with a dry cloth and    this paste. Rinse and dry your bicycle.

Barbecue
Before using your barbecue for the first time of the season, carefully check its state, especially the burner 
which may need replacement. Are the hoses showing signs of wear or leakage? Remove the rust on the 
grill with a metallic brush and clean the barbecue's interior.

Check the propane bottle; it must never be used if it is damaged. After ten years, it is sensible to bring it 
back to the supplier and get a new secure bottle.

At the beginning of the season, to spot a leak on a hose, dab all the hose’s joints and connectors with a brush soaked in soapy water. Then 
open the tank and observe where bubbles are appearing. Close the tank and replace the hose or damaged connector before using
your barbecue again.

A quick trick for cleaning your crusted barbecue grill: set it for a whole night in the grass. Indeed! The grass’ enzymes will do the 
work for you.

Ants
In the house, ants will never cross a chalk line. Draw one on the ground near the areas where you’ve seen some to stop them from 
invading the household. Essence of cloves will also make these insects run.

Cigarette ash mixed with crushed chervil is also a barrier for ants.
 
Lemon slivers and garlic cloves deposited in cupboards keeps the ants away. Mint oil poured along cupboard grooves will stop ants 
from entering.

You can also prepare ant traps that will attract them. Mix 125 ml of molasses, 60 ml of sugar and 60 ml of bread yeast. Deposit a small 
amount of this mix on a sheet or cardboard in the areas where the ants are circulating. In a short time, you’ll see the ants rushing over. 
Now all you need do is slide your trap into a garbage bag and set it outside the house.

Barbecue slipcover
A dirty or torn slipcover can be cut up in pieces which will come in handy for protecting your knees when gardening.

ECO TIPS #8 - SPECIAL: SUMMER PREPARATION

PEEP drop-counting day – July 15, 2013

Calculate your consumption of drinkable water per day and analyze your results! 
Go to the Service/Environment tab on the www.mille-isles.ca site and do the TEST!

Source : L'ABC des trucs de Madame Chasse-taches, Louise Robitaille, Les éditions Publistar

R e m i n d e r  -  Tr a i l  E n t r e  D e u x  E a u x  i s  c l o s e d  u n t i l  f u r t h e r  n o t i c e .

“L’Autre Versant” snowshoeing trail 

The snowshoeing trail “L’Autre Versant” is closed to the public since 
April 1, 2013 and will be until next winter. Thanks to the users for 
having kept the place clean and respected the centre’s private 
property.

Road biking path
- Suggested tour in Mille-Isles

The Pays-d’en-Haut MRC has made available cycling itineraries 
on suggested roads; they are viewable online under the “Trails” 
tab. Here are nice long rides for cycling enthusiasts!

See you next year!
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What’s an ecological footprint? It’s the footprint that each one of us will leave on our planet. In fact, it is the consequence of human 
activity on Earth. It’s an indicator of what we require in terms of area to maintain our level of consumption. 

Calculate YOUR ecological footprint: http://myfootprint.org/en/visitor_information/

Here is another site where you can calculate your ecological footprint.
http://www.footprintnetwork.org/en/index.php/GFN/page/calculators/

Sources : http://www.wwf.ca/fr/nouvelles/publications/rapport_planete_vivante_2012.cfm
http://www.fcm.ca/Documents/reports/Ecological_Footprints_of_Canadian_Municipalities_and_Regions_FR.pdf

According to you, how much space do you require to produce the food, 
energy, fibres and wood you consume? How many hectares do you need 
to contain your infrastructures and waste? And how much forest area do 
you require to absorb the CO2 that you produce? Well, please know that 
the Canadian footprint is actually of 7.25 hectares per inhabitant!!! 

Is our actual way of life sustainable? At the national level, Canada is 
ranked 8th for the largest footprint per inhabitant. If all the people on 
Earth had the same way of life as the average Canadian, we would need 
nothing less than 3.5 planets to ensure our subsistence!!!! The majority of 
Canada’s total footprint is attributable to the source of carbon emissions.

THE ECOLOGICAL FOOTPRINT 

During the last months, many land owners received a letter aiming to survey the population within the framework of achieving the 
Protection strategy of natural environments with high-conservancy value (NEHCV). 

The survey was essentially trying to obtain information about the citizens’ wish regarding two specific points: voluntary conservation 
and investment into creating a special fund dedicated to conserving natural environments. A compiling of transmitted answers was 
performed by the Horizon multiressources inc. firm and, following that compilation, coordinated meetings will be organized with the firm 
to establish long-term planning for this project. A second information meeting with citizens will be organized, possibly in the fall of 2013, 
to communicate the results of this undertaking. 

We strongly wish that this sustainable development project will lead to efficient and tangible results within a sustainable perspective of 
protecting the environment.

SURVEY FOLLOW-UP ON THE CONSERVATION OF NATURAL ENVIRONMENTS

NEHCV committee
To carry out a follow-up and to ensure the continued existence of the Protection strategy of natural environments with 
high-conservancy value (NEHCV), the municipality is presently looking for citizens wishing to involve themselves with this process, 
who care for the biodiversity’s improvement and who have as a shared objective the protection and conservancy of our natural 
environments. 

Please get in touch with Mr. Champagne by e-mail to show your interest in becoming a member of the future NEHCV committee at 
ychampagne@mille-isles.ca.
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This year again, tours are scheduled around the lakes to verify the state of the municipality’s shoreline strips. Initially, we would like to 
remind you that the by-law forbids any “vegetation control” (tree cutting and pruning, grass mowing, etc.) within a strip of 15 metres, 
starting from the high-water line. 

Furthermore, by-law RU.02.2011 which went into effect in April 2012, requires the complete revegetation of shoreline strips over a 
distance of fifteen ((15) metres, at a minimum rate of five (5) metres per year for three (3) years. Thus, an owner possessing a depleted 
and devegetated shoreline strip is obliged to minimally and progressively revegetate that strip of land. 

Normally, vegetation should be present on all the 15 metres of shoreline strip. However, on certain sites like the particularly sandy or 
rocky ones, Mother Nature sometimes needs a little push. It then becomes necessary to ensure some planting to re-establish the 
shoreline strip’s fundamental role. It’s in these precise cases that the provisions relating to progressive revegetation apply. 

Besides the obligation of revegetating one’s shoreline strip when necessary, all waterway shoreline properties must maintain a 15 metre 
shoreline strip at all times. 

Warning
Within this space (15 metres), except for the authorized access to the body of water, no grass mowing, tree cutting or other removal of 
vegetation will be tolerated. It is therefore about two provisions that overlap each other. Before going ahead with this type of 
intervention within the shoreline strip, we strongly recommend that you consult the municipality’s department of urban planning and 
environment; if the intervention is authorized, an authorization certificate will be delivered.

The little plan below illustrates the distinction between the two measures:

We want to remind you that Mrs. Nathalie Bouchard, biologist and environment supervisor for the municipality, can accompany you 
with your revegetation projects. You can also consult the little guide done by the FIHOC and their collaborators: 
http://www.fihoq.qc.ca/medias/D1.1.6B.pdf

SHORELINE STRIPS 2013 – FOLLOW-UP ON THE LAKE TOURS AND WHAT IS “REVEGETATING”?

Happy summer to all!

Is taking the 2013 summer period off. 
They will be back in the fall.

Do your changes of address with six (6) ministries in 
one single step:
http://www4.gouv.qc.ca/EN/Portail/Citoyens/Evenements/changement
-adresse/Pages/accueil.aspx
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Ingredients: 1/3 green stuff and 2/3 brown stuff

Green stuff: Moist content rich in nitrogen. 
Brown stuff: Dry content containing a lot of carbon which decomposes very slowly without green content.

If the compost doesn’t contain any brown content, the moist content can run off and generate bad odours, which is why it is important 
to alternate.

COMPOST 101 - RECIPE FOR A GOOD COMPOST

ARGENTEUIL’S NEW SORTING CENTRE

1/3 of humid content rich in nitrogen 2/3 dry content rich in carbon

What to put in?

• Peels, fruit and vegetable scraps
• Green garden waste: wilted flowers, residue 

from cuts, clippings, weeds (without ripe seeds)

What not to put in?

• Meat, fish, crustaceans and bones
• Milk products
• Grease and oil
• Animal feces and animal litter
• Rhubarb leaves
• Weeds gone to seed or creeping weeds
• Diseased plants

• Wood ashes
• Lime
• BBQ briquettes
• Vacuum cleaner content
• Dryer lint
• Materials contaminated with pesticides 
  or hazardous materials

New recovery centre in Argenteuil for construction, renovation 
and demolition materials, opened since last May 21. 

Accepted products are:

 • Asphalt, Concrete, Bricks, Stones
 • Asphalt shingles
 • Wood
 • Cardboard, Paper
 • Gypsum
 • Ferrous and non-ferrous metals
 • Plastics

Look into it and reserve your container for your work!

Preparation:
 • Blend the ingredients alternately (green stuff, brown stuff);
 • Mix all the ingredients twice a month;
 • Check for humidity and add water when needed. The compost must always remain humid.

Opening hours: 
Monday to Thursday: 7 a.m. to 4:30 p.m.  
Friday: 7 a.m. to 3 p.m.
Saturday: 8 a.m. to 2 p.m.
435 Montée Cushing, Brownsburg-Chatham  J8G 1B9  
450-566-8000 www.centredetriargenteuil.ca

• Tea bags, herbal tea bags and coffee grinds 
with filters

• Crushed egg shells
• Dried tree leaves 
  (they decompose faster if shredded)
• Dried grass
• Old potting soil
• Straw, hay, sawdust,  twigs
• Animal and human hair
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TEMPORARY CAR SHELTER

Since 2011, garage sales are solely authorized during the weekends of Patriots’ Holiday and of Labor Day, so these activities may be 
concentrated and an event may be created around these yard sales.

In fact, you may consult the following Internet site to find out where the different garage sales are being held or to register yours for 
added visibility: http://www.taventedegarage.com/ 

Winter car shelters may be installed starting from October 1 until May 1 as long as they don’t encroach upon a traffic lane. Outside this 
period, they must be taken down, including structure and cover. A minimum distance of two (2) metres must be kept between the 
winter car shelter and all lot lines.

GARAGE SALE

The municipality of Mille-Isles strongly encourages its citizens to engage in a collective effort and clean their private properties. The 
arrival of warmer weather is in fact a great moment for performing a complete property cleanup. Moreover, we remind you that you are 
“not allowed to leave, deposit or throw away dead branches, demolition debris, metal scrap, trash, paper, empty bottles, glass, etc.” on 
properties according to the nuisance by-law.  We therefore ask you to particularly pay attention to the state of your yard so that 
everyone may enjoy a more agreeable living environment.

With this in mind, we are providing a list of locations on the website where you may dispose of various materials and/or dangerous 
products.

SPRING CLEANUP

The municipal ecocenter will be opening soon. Located at 40 Sideline road (the dump site), the ecocenter will accept a wide variety of 
materials. This service is free for all residents of Gore as well as for residents of Wentworth and Mille-Isles. Here is the list of materials 
accepted at the ecocenter:

The opening of the ecocenter is scheduled for mid-June. Before coming over, get in touch with Mathieu Madison, environment and sustainable development  inspector 
for the municipality of the Township of Gore, at 450-562-2025, extension 32. The opening hours will be Wednesdays, Saturdays and Sundays from 9:00 AM to 5:00 PM

NEW - ECOCENTER: GOOD NEIGHBORS

Construction, renovation and demolition materials:
 • Wood and wood materials;
 • Aggregates (asphalt, concrete, bricks and stones);
 • Metals;
 • Shingles, gypsum and others.

Products of information and communication technologies:
 • Desktop computers, laptops, tablets and accessories;
 • Display devices (TV, screens);
 • Printers, copiers, fax machines, multifunction devices;
 • Video games and gaming consoles;
 • Phones, answering machines, cell phones and pagers;
 • DVD or VHS players and recorders.

Household hazardeous waste:
 • Household paints and containers, including aerosols;
 • Oil, filters and containers including aerosols;
 • Compact fluorescent lamps and fluorescent tubes;
 • Primary and secondary household batteries.

Used tires WITHOUT RIMS

The Urban Planning and Environment Director’s Holidays
We would like to advise you that Mr. Champagne will be on holidays from August 25 to September 15, 2013. We suggest that 
you plan your works and authorization requests accordingly.

Have a great summer!

(TEXT PROVIDED BY THE MUNICIPALITÉ DU CANTON DE GORE)
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THIS SUMMER, IT’S IN THE WATER AND EVERYTHING SAFE WITH MA PISCINE SÉCURITAIRE.COM

Like many of you already know, a new Regulation on the safety of residential pools (R.S.P.R) was 
put in place by the ministry in order to improve safety and reduce the risk of accidents.  This 
new regulation comprises certain new measures on safety, the sides’ height, the layout of 
accessories, etc. Yet, there exists a specific site for obtaining all the information relating to 
residential pool safety.

We invite you to consult the following site and proceed with an auto-assessment of your pool. This site is especially dedicated to 
ensure the compliance of one’s pool: http://mapiscinesecuritaire.com/fr/accueil.php .

You’ll find tests to do, little informational workshops and a load of information on the subject. You can even ask for a free visit at home 
to have the compliance of your installation assessed!

Here is also the link referring to the complete regulation, if you wish to consult it:
http://www.mamrot.gouv.qc.ca/pub/grands_dossiers/piscines/reglement_securite_piscines_residentielles.pdf 

INFORMATION ON OPEN-AIR FIRES

We remind you that open-air fires are prohibited within all the territory between April 1 and November 15, unless they are done in a 
fireplace equipped with a fireguard. Respecting this regulation is important as our municipality lies within a forest environment. We do 
not wish to face a forest fire.

If you wish to have your facility inspected for compliance purposes, write an e-mail to acharbonneau@mille-isles.ca or dial extension 
2603 at the municipal office.

Before lighting a fire, we invite you to consult SOPFEU’s site which indicates, amongst other things, 
the region’s danger index in regards to fire propagation. http://www.sopfeu.qc.ca/index.php .

WHAT TO DO WITH YOUR BRANCHES?

With the winter we’ve had, many of you are stuck with a bunch of branches to pick up and, possibly, to get rid of. Many citizens have 
asked us if it’s possible to light open-air fires on their property to burn their branches without having to wait for next autumn. 

We looked into the possibility of holding another big cleanup weekend, but it won’t be possible in view of the fact that there presently 
are many active forest fires in the Laurentians and all over Quebec. Mille-Isles’ fire department has intervened many times since the 
season’s beginning with citizens who were burning branches without regard for dangers and bans.

Furthermore, besides the fact the by-law in effect simply prohibits it between April 1 and November 15, lighting an open-air branch fire 
is quite a nuisance for your neighbours who are also taking advantage of the nice weather, of their yard and of the pleasure of having 
their windows open.

So, two (2) very simple options are available for the moment if you wish to go ahead with your yard cleanup. 

   1) We encourage you to get together between neighbours and rent a shredder; this will enable you to create some mulch for your 
flower beds and landscaping. You can get information from one of the region’s rental centres.

   2) You can also make many one (1) cubic metre branch piles and wait for the next big cleanup weekend expected in the fall or at the 
start of winter. We will send along the exact dates by then.

Thank you for abiding by these instructions and we hope this information proves useful.
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FOR A BETTER SHARING OF THE ROAD…

With the coming nice weather, the Surete du Quebec wishes to remind you about a few basic safety and courtesy 
rules in regards to sharing the road between motorists and cyclists. 

As motorists, you must be twice as vigilant to avoid any unfortunate event, in view of the significant increase of cyclists on the road 
network. First of all, slow down and keep your distances when you notice cyclists. Always expect to see one suddenly appear from an 
intersection. Yield the passage to the cyclist that is crossing the road you were about to take and do not honk when one of them comes 
close, because that could surprise them and cause them to perform a faulty maneuver.  Adapt your driving to the weather conditions. 
Always have in mind that in the case of a collision between a vehicle and a cyclist, the damages and injuries will not the same for both 
parties.

As cyclists, be visible at all times by inserting reflectors in your bicycle wheels, a white reflector in the front and a red one in the back. 
Don’t hesitate in wearing reflecting strips, as the vehicles are bigger than you. Be seen… especially at night. Pay attention, detect 
potential dangers and anticipate road hazards. Respect traffic lights, yield to pedestrians and do not ride on the sidewalk. Follow traffic 
by riding in the same direction as traffic, in a straight line sticking to the right, and in a predictable manner. Don’t forget to signal your 
intentions using the sign code when you change directions and look behind you before turning or changing lanes. Adapt your riding to 
the weather conditions. Finally, for your protection, wear a safety helmet correctly.

In Quebec, cyclists can circulate on all roads except the freeways. For increased safety, they also have four types of cycleways at their 
disposal, such as:

1.  Asphalted shoulders  2. Bicycle lanes 3. Designated roadways  4. Bicycle paths

On a bike as in a car, remember that there are rules to abide by according to Quebec’s Code for road safety (CSR).

So, here are a few examples of offences for cyclists:

 • Circulating between two rows of moving vehicles ($15 to $30)
 • Riding on a sidewalk ($15 to $30)
 • Circulating in reverse of traffic (unless signage authorizes it) ($15 to $30)
 • Circulating without being on the extreme right side of the road ($15 to $30)
 • Riding with earphones or a Walkman ($30 to $60)
 • Consuming alcoholic beverages while circulating ($15 to $30)
 • Doing a right turn at a red light when signage forbids it ($15 to $30 + 3 demerit points)
 • Omitting to halt at a red light or a mandatory stop ($15 to $30 + 3 demerit points)
 • Omitting to yield the passage at an intersection to users having priority ($15 to $30 + 3 demerit points)
 • Omitting to comply with signage ($15 to $30)
 • Omitting to circulate in one line ($15 to $30)
 • Omitting to signal one’s intentions (stops and turns) ($15 to $30)
 • Omitting to constantly hold the handlebar ($15 to $30)
 • Carrying a passenger on a bicycle not adapted for that use ($15 to $30)

If you wish to make a complaint for any offence, dial 310-4141 by land line or * 4141 by cell phone.

For any additional information, consult www.saaq.gouv.qc.ca 

For all questions concerning signage and bicycle arrangements, 
visit www.mtq.gouv.qc.ca or find out from your municipalities.

Sgt Marie-Josée Gervais (11747)

Local coordinator for community police
E-mail: mariejosee.gervais@surete.qc.ca

Happy road sharing!

PUBLIC SAFETY CAPSULE
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GARBAGE BAGS ABANDONED ON YOUR PRIVATE PROPERTY
What should you do?
When citizens discover one or many bags filled with plants or marijuana plant residue, they must at least advise us so that we may 
perform a basic verification inside of them in an attempt to find elements of proof enabling us to identify one or many suspects, because 
we sometimes find papers, card or telephone numbers, etc. 

If there is no item for inquiry, the responsibility of getting rid of the bags falls to the one having found them, depending on whether it’s 
a public or private area. When it’s a private area, it’s up to the owners to get rid of the empty bags with their household garbage when 
the trash is collected by the garbage men.

If you see somebody or a vehicle dropping off bags on the side of the road or on a property, take down as much information as possible 
and contact us with the information. For any question, don’t hesitate in contacting the SQ’s station in Lachute at (450) 562-2442. 

More information relating to the available position on the Urban Planning Advisory Committee

We are presently looking for a volunteer member to sit on the Urban Planning Advisory Committee (UPAC).

 

  

Comment: In view of the confidential nature of the information the member will be exposed to, he will have to accept to sign a 
confidentiality agreement if he’s retained. A starting kit is given to all new members.

Persons wishing to propose themselves as members must send a short text explaining their motivation in becoming part of UPAC. A 
resumé may also be included with the letter but it is not absolutely required.

Forward everything to Louise Leblanc, municipal councillor, by e-mail: lleblanc@mille-isles.ca or to the following address:

The municipality of Mille-Isles is looking for an applicant for the seasonal position of urban planning and environment inspector, for the 
summer period (12 weeks).

The urban planning and environment inspector's function is to ensure that the urban planning by-laws are being followed within the 
territory. The inspector must particularly, as part of his/her duties, perform inspections, write up notices and reports and integrate 
documents into the computerized database. The inspector will equally assist the service director in following up issued permits and with 
various tasks and special mandates.

The hourly rate for the position of urban planning and environment inspector is set at $19/hour and the base is 35 hours/week.
Any person interested in this position must forward their résumé, at the latest June 28, 2013 before 1 p.m., at the following address: 1262 
chemin de Mille-Isles, municipality of Mille-Isles, Quebec  J0R 1A0 or by fax: 450 438-6157 or by e-mail at: ychampagne@mille-isles.ca .
The municipality of Mille-Isles thanks all candidates for their interest in joining their team. However, taking the available resources into 
account, no acknowledgment will be expedited. Only applicants selected for an interview will be contacted.

Mille-Isles Municipality - 1262 chemin de Mille-Isles, Mille-Isles, Quebec  J0R 1A0

Position’s requirements:          • Aged 18 years or over and residing in Mille-Isles’ territory;
 • Available one or two nights a month; the meetings are mainly held on Monday nights;
 • Available, now and again, for certain studies;
 • Specific expertise in patrimony conservation, environment protection, etc. is an asset;
 • Understanding of written and spoken French.

POSTING – POSITION FOR URBAN PLANNING AND ENVIRONMENT INSPECTOR (SEASONAL)

• Having started or finished training in national planning, urban planning or any other related training;
• Possessing a vehicle and a valid class 5 driving license;
• Being autonomous and possessing interpersonal skills;
• Bilingualism is considered an asset.

Requirements:

Working Committees
- Positions available on the Leisure Committee
- Positions available on the Civil Security Committee
- Position available on the Urban Planning Advisory Committee 

To send in your application, you can
fill out the available form online and
at the municipal office.

A message from the SQ in Lachute!  



June 2013 Edition

THE CAPSULES

PUBLIC WORKS CAPSULE  

IMPORTANT : Please return us this reply form even if you already filled such a coupon in the past; those are destroyed each year to 
avoid confusions. 

By the present, I wish to receive some material of surplus, in the eventuality where there would be some available and, at the same 
time, I authorize the municipality to circulate on my property to make the deposit of the material. Furthermore, I understand that 
the municipality is not responsible for damage which could be done to my property during this operation.

**Please answer all questions :

EXCAVATIONS AND AVAILABLE FILL - REPLY FORM

Return to: Municipalité de Mille-Isles, 1262, chemin de Mille-Isles, Mille-Isles, Québec, J0R 1A0 or at the email address: cslight@mille-isles.ca 

Name :  

Address :  

Daytime phone :

Comments : 

Signature :

Date :

I requested and received a certificate of authorization (permit) from the municipality Yes No
I identified the site on my property where I wish to receive material  Yes No
I declare that the site in question is outside of a shoreline  Yes No

EXCAVATIONS AND AVAILABLE FILL - PERIOD: FROM MAY 1st TO OCTOBER 30th, 2013
Over the summer, the Municipality will be carrying out various works involving digging, ditches being one example, and will have the 
excavated material to dispose of. This material is available to the citizens of Mille-Isles who are looking for some fill. The municipality 
cannot guarantee the quantity or quality of such materials, but it usually consists of a mixture of vegetable matter, earth and sand which 
is free of stones greater than 200 mm in diameter. If you are interested, please complete and return the form below. 

Please indicate clearly on your property the site where you want us to put the excavated materials. An employee of public works will 
enter in communication with you before carrying out an unloading on your property.

A certificate of authorization (permit) of backfill is required, contact the urbanism and environmental director at 450-438-2958, 
ext. 2602.   Limit quantity per person

Coming
New stops on Tamaracouta at the corner of 
cote Saint-Gabriel following the adoption of 
by-law 2013-03. A “new signage” notice will 
be posted to advise users of this new 
signage.

If you wish to obtain municipal 
information on a specific subject, 

please let us know at 
caubertin@mille-isles.ca

Page 13Contains FSC certified 100% post-consumer fibre



0 tobacco CAPSULE 

Page 14Contains FSC certified 100% post-consumer fibre

June 2013 Edition

0•5•30 Program
PREVENTION COMBINATION

SMOKE-FREE FAMILY 2013

For the health of children, thank you for smoking outside.

Launched in 2007, Smoke-Free Family is a campaign promoting the awareness of the dangers of second-hand smoke to the health of 
children. With its signature, “For the health of children, thank you for smoking outside”, it reminds people that the simplest and most 
effective strategy to protect children is to go outside to smoke.

Second-hand smoke: a danger to the health of children
Second-hand smoke is dangerous for the health of everyone, but babies and children are more sensitive to it than adults because they 
breathe more quickly and their immune systems are not yet fully developed. Children exposed to it run significantly higher risks of 
suffering from respiratory problems, such as asthma and bronchitis, as well as from colds and repeated ear infections. Second-hand 
smoke can also cross the placental barrier and threaten the baby even before birth. An infant exposed to second-hand smoke has a 
higher risk of being born with a low-birth weight and of falling victim to sudden infant death syndrome.

A concrete action: smoking outside
Concerned to protect the health of those around them, many smokers will smoke under the kitchen hood or will open the car window, 
for example.  Although these gestures are well intentioned, they can not eliminate the harmful effects of second-hand smoke. The best 
way of protecting the health of people around us is to smoke outside.

A call to parents for a smoke-free environment
The Smoke-Free Family campaign invites parents and future parents to take concrete action for the health of their children by making 
their home and their car smoke-free. And all occasions are good to make our environment smoke-free: a first pregnancy, the birth of a 
new child or a move, for example.

For more information, visit the smokefreefamily.ca website or the facebook.com/famillesansfumee page (in French only).

FAMILY FARMERS 

5 portions of fruits and vegetables CAPSULE

Eating 5 portions a day of fruits and vegetables: what could be easier when one has a family farmer!

Family farmers collaborating with Equiterre are offering fresh, local and organic produce.   

How can one find a family farmer?
By consulting Equiterre’s site at http://www.equiterre.org/en/solution/find-a-drop-off-point.

You will find on this site participating farms, the services offered, the drop-off points nearest you and 
the answers to all your questions under the “Foire aux questions” section on the French page of this website.

Note to “connoisseurs”

There’s a new « Non-guilty pleasure 
from Mrs. Linda Sauvé » dessert recipe 
available in the Mille-Isler’s recipe book.

Find the monthly columns
My HEALTH in MIND 
at www.mille-isles.ca under the
“Health and Social Services” tab. 

r!
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SPORTS CHOICES

You will complete one group of activities during the day.

Write down your choices from 1 to 5 according to your preferences. Use the boxes.

Soccer
Flag-Football
Skwalball

Tennis
Gymnastics
Ball Hockey

Karate
Olympiads
Archery

Soccer
Weight Lifting
Kin-Ball

Basketball
ZumbAtomic®
Baseball

FREE REGISTRATION REPLY FORM
Name:     Birth date:

Address:     Town:

Tel. Home:    Tel. Work:

Are you coming with a day camp?

      No  Yes - Which one?

Any medical condition, allergy, or handicap?

 No  Yes - Which one?

If your child requires any assistance due to his medical condition, allergy, or handicap and that 
he’s not coming with a day camp, you are under the obligation to accompany him or her to 
the event.

I authorize    to take part in the Mini-Jeux d’Argenteuil 
  (name of the child)  on July 11th, 2013.

I acknowledge that the MRC d’Argenteuil is not responsible for my child if he or she 
voluntarily leaves the site of the event without my authorization.

Parent or tutor signature :

RESULTS FROM THE 5/30 HEALTH AND WELLNESS CHALLENGE

Congratulations to all 5/30 Health and Wellness Challenge participants as well as the winners who shared different prizes across Quebec 
valued at nearly $15,000. You can consult the winners’ list at http://www.defisante.ca/fr/gagnants-2013. In this region, the Grenville 
municipality had the highest participation rate at 2.4 %. The Argenteuil MRC will draw a Health Passport there shortly. Mille-Isles came 
in fifth place with a rate of 1.64%. 

Citizens of Mille-Isles, it’s only a matter of time. We encourage you to adopt a healthy lifestyle throughout the year; let’s all 
register in 2014! 

Form also available at www.mille-isles.ca .
For more information, contact Dany Robillard, in charge of organizing, at 450-566-0530, extension 2307.
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RAGWEED ERADICATION AND HORSETAIL PICKING  – free activity

MILLE-ISLES CELEBRATION  – free activity

SATURDAY AUGUST 10, 2013

 • Mini-games for children and adults, throughout the day and prizes!
 • Lunch: corn on the cob and hot-dogs.
 • Come create beautiful sand castles, do not forget your bucket and your scoop!
 • An inflatable toy for children and climbing wall are back!
 • Beach activities, bring your bathing suits, towels and sunscreen!
 • Exhibition of Argenteuil: Portraits and realities from yesterday till tomorrow, 
   whose creation had precisely started last year at Mille-Isles Celebration.
 • Do not miss this year: the ecology house and the assistance of a make-up artist. 

Note that the activities described may change without prior notice.
The schedule of activities will be sent to you during the summer. 

CAMP SCOUT TAMARACOUTA

SUMMER SLEEP OVER CAMPS – DON’T MISS NEXT YEAR’S FRIENDSHIP CAMP! 
We were happy to welcome campers from all over the world last summer and everyone had a great time with the Medieval theme at 
Camp Jackson Dodds and the Spy Theme at Camp Tamaracouta.  This year the theme at both camps will be Harry Potter© and the 
activities already planned are sure to please young and old wizards alike!  We are going to be giving both camp programs a complete 
overhaul in order to make the activities and learning experiences more exciting, engaging and entertaining! Thanks to all the campers 
from last year who took the time to fill in the surveys and give us some great ideas!

Note that July 6-20 2013 we are hosting a special Friendship Camp and are encouraging groups to come for one or both of these weeks 
and bring another troop as “friends”.  We already have troops from Knowlton and the Gatineau, Quebec, Nepean and Lindsay, Ontario, 
Nova Scotia, and hopefully a group from New Brunswick!

SUMMER DAY CAMP 2013 OF THE TAMARACOUTA SCOUT RESERVE
Tamaracouta Scout Reserve invites children to experience Camp Tamaracouta (CT) or Camp Jackson Dodds (CJD) this summer from July 
1st to August 16, 8:30 to 4:30 every week day. Registration is open now and can be made directly at camp. Please register as soon as 
possible since there are a limited number of places. There is a $75 registrations fee per child (not applicable to Scouts Canada members).

Make sure your kids know they can invite no scouting friends. You don’t have to be a “scout” to go to Tamaracouta Scout Camp. For more 
information, don’t hesitate to contact us at 1.866.438.4096 or directly by e-mail at reservations@tamaracouta.com.

We hope to see you again this year!!!!

You may obtain the registration form at www.mille-isles.ca as well as further information on the activities being offered during the camp.

An invitation from Tamaracouta Scout Camp.

Registrations with Tamaracouta Scout Camp only.

Come celebrate summer at Tamaracouta Scout Camp,
499 chemin Tamaracouta, Mille-Isles.

The activity will be cancelled in case of rain.

p!
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CANCELLED ACTIVITY

Following a training on ragweed management offered by the “Agence de la santé et des services sociaux des Laurentides” (The Laurentian 
agency of health and social services), we have taken the decision to cancel the “Ragweed eradication and horsetail picking” activity that 
was to be held on next July 6. The awareness activity would not reach a large enough section of Mille-Isles’ population to be 
effective against the propagation of ragweed. 
The awareness campaign will take place at another more unifying event. It’s only a matter of time, as we keep on fighting! For more 
information on controlling ragweed, visit the site http://www.herbeapoux.gouv.qc.ca/index.php?accueil-en or follow the available link 
on the municipality’s site.

(TEXT PROVIDED BY TAMARACOUTA SCOUT CAMP)
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ROUTE DES ARTS 

PORTRAITS AND REALITY OF ARGENTEUIL, FROM YESTERDAY TO TOMORROW (TEXT PROVIDED BY THE ARTIST SOPHIE STELLA BOIVIN)

GRANT FOR CULTURE

“Route des arts” 2013 will be held from July 27 to August 4, 2013. 
To obtain more information or to find out which regional artists will be participating in this event, consult 
the website www.routedesarts.ca.

The expositions from the "Portraits and reality of Argenteuil from yesterday to 
tomorrow" project have started. That you participated in the mural or not, I 
invite you to rediscover the beautiful Argenteuil area, with a twist. In addition to 
revealing the mural painted by the citizens, I will transport you through history 
by exhibiting 10 of my creations that also reflect this area and it's people.

To consult the exhibition dates, consult Mille-Isles municipality’s website.

An invitation from

“Colours cure the artist as much as the persons who plunge their gaze into the 
work.”

Did you know that there exists in Argenteuil’s MRC a cultural development fund for assisting artists, artisans and cultural 
organizations? It’s a simple process. Maximum aid of $1,000 per project. For more information, communicate with Catherine 
Lapointe, cultural development agent, at 450-562-2474, extension 2311.

BOOK OF MILLE-ISLER’S RECIPES
We will create a recipe book on the municipality’s 
Website which will include Mille-Islers’ best 
recipes. Please send your recipe with your name 
to: caubertin@mille-isles.ca or at the following 
address: Mille-Isles Municipality, 1262 chemin de 
Mille-Isles, Mille-Isles, Quebec, J0R 1A0

MILLE-ISLES PHOTO ALBUM
Help us set up a Mille-Isles photo bank. Some pictures 
could be selected to appear in Info Mille-Isles or on the 
website! Send us your Mille-Isles pictures (landscape, 
family, activity, etc.) with details linked to the picture 
(address, date, people’s names, etc.) It is important to 
specify who took the photo!

Mille-Isles Church Services - Everyone is welcome. Come join us! 

Information for the municipality’s catholic citizens
For any question or information request regarding baptism, marriage, graveyard, death, etc., 
contact Saint-Jerome’s diocese at 450-432-9742. They’ll be able to inform or direct you if 
need be.

Presbyterian Church Services
1261 chemin de Mille-Isles 
Summer Services: Starting June 30 through September 1st, 2013 @ 9:30 a.m. every Sunday

Christ Church (Anglican Services)
1258 chemin de Mille-Isles
Services: Every second Sunday @ 10 a.m.

Thank you!
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EMERGENCY: 911

INFORMATIONS

The Municipal Council

Yvon Samson, Mayor
- Economic Developpment & Internet
- Governmental Affairs
- Inter-Municipal Relations
- Communications and marketing
ysamson@mille-isles.ca

Daniel Maurice, Seat # 2
Public Works and Municipal Buildings
dmaurice@mille-isles.ca

André Durocher, Seat # 1
Community Relations Committee
adurocher@mille-isles.ca

Michel Mégélas, Seat # 5
Community Relations Committee
mmegelas@mille-isles.ca

Noreen Howden, Seat # 6
Leisure & Volunteering, community
development and My health in mind
nhowden@mille-isles.ca

Louise Leblanc, Seat # 4
Urbanism, Environment and Forestry
Environmental health
lleblanc@mille-isles.ca

Cindy Smith, Seat # 3
Public Safety and Civil
csmith@mille-isles.ca

Municipal Services 450-438-2958

Yohann Champagne: 
Director in Urban planning
and environment
Ext. 2602
ychampagne@mille-isles.ca

Alain Charbonneau: 
Fire Departement Director
Ext. 2603
acharbonneau@mille-isles.ca

Caroline Aubertin:
Assistant General Director (AGD)
Ext. 2607
caubertin@mille-isles.ca

Chrystine Slight: 
Administrative assistant
Ext. 2600
cslight@mille-isles.ca

Marc Auclair: 
Municipal Public Work
Ext. 2605
mauclair@mille-isles.ca

Marie-Andrée Lalonde: 
Accounting Assistant
Ext. 2601
comptabilite@mille-isles.ca

Nathalie Bouchard:
Head of Environment and
Municipal Leisure Activities
Ext. 2608
nbouchard@mille-isles.ca

Johanne Ringuette: 
General Director
Ext. 2620
jringuette@mille-isles.ca

INFO MILLE-ISLES’ ENGLISH VERSION
In this edition, the articles were translated using the services of the company HawkEye Service Club (Services Oeil de faucon in French).
If you are unsatisfied with the translation, do not hesitate in letting us know. We will indicate that a specific text was not translated
using the services of HawkEye Service Club and that it was provided as is in the event, for example,  that a text is translated by a group
or association wishing to publish an article in Info Mille-Isles.

MEDAL REQUIRED
Canine Patrol: 450-434-9702

E-mail : patrouillecanine@videotron.ca

• Labour Day
• Thanksgiving
• December 24
• Christmas
• December 26
• December 31st

• New Year’s Day
• January 2
• Easter Friday
• Easter Monday
• Victoria Day
• Quebec Day
• Canada Day (Monday)

Town Hall
Monday to Thursday •  From 8 a.m. to 12 p.m. and from 1 p.m. to 4 p.m.
Friday   •  From 8 a.m. to 1 p.m.

On the following holidays, municipal services aren’t available:

3rd installment of 2013 Municipal Taxes: September 10 Double collection since May 20, 2013

2013 schedule for council’s regular meetings

July 3, 2013  August 7, 2013
September 4, 2013 October 2, 2013
November 13, 2013 December 4, 2013
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